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Betreft : Mycotoxines in diervoeder 
Mycotoxines dans les aliments pour animaux 
 

 
Aanbeveling 2006/576/EC van de 
Commissie heeft betrekking op de 
aanbevolen maximale gehaltes 
deoxynivalenol, zearalenone, 
ochratoxine A en fumonisine (B1 en B2) 
in producten bestemd voor het voederen 
van dieren (zie bijlage). 

La Recommandation  2006/576/CE de la 
Commission se rapporte aux teneurs 
maximales recommandées pour le  
desoxynivalénol, la zéaralénone,  
l’ochratoxine A, et les fumonisines (B1 et 
B2) dans les produits destinés à 
l’alimentation animale (cf. annexe).  

  
Deze aanbeveling is gebaseerd op 
verschillende risico-evaluaties die door 
de Europese Autoriteit voor 
voedselveiligheid werden uitgevoerd en 
ze heeft tot doel de interpretatie van 
analyseresultaten met betrekking tot 
granen, bijproducten van granen, en 
samengestelde voeders bestemd voor 
het voederen van dieren te 
harmoniseren. 

Cette recommandation repose sur 
différentes évaluations des risques de 
l’Autorité européenne de Sécurité des 
aliments et elle vise à harmoniser 
l’interprétation des résultats des analyses 
des céréales, des sous-produits de 
céréales et des aliments composés 
destinés à l’alimentation des animaux. 

  
Tijdens de sectoriële vergaderingen van 
juni en oktober 2006 werd de Sector 
door het FAVV ingelicht dat de 
richtwaarden vermeld in de Aanbeveling 
worden beschouwd als gehalten 
waarvoor de verplichte notificatie geldt.  

Lors des réunions sectorielles de juin et 
octobre 2006, le Secteur a été informé 
par l’AFSCA que les valeurs de référence 
mentionnées dans la Recommandation 
sont considérées comme teneurs pour 
lesquelles la notification obligatoire vaut.  
 

  

Nota aan de erkende laboratoria : Note aux laboratoires agréés : 
Chemiphar     Institut Ernest Malvoz 
CODA-Tervuren   Institut scientifique de Santé Publique 
FLVV-Gentbrugge    LFSA-Liège   
FLVV-Tervuren  
Fytolab 
ILVO – Technologie & Voeding 
Laboratorium voor Bromatologie - UGent 
Laboratorium Ecca 
Lovap  
Oleotest  
SGS-Belgium 

Onze opdracht is te waken 
over de veiligheid  van de 

voedselketen en de kwaliteit 
van ons voedsel, ter 
bescherming van de 

gezondheid van 
mens, dier en plant.
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In overeenstemming met bovenstaande 
wordt aan de erkende laboratoria 
gevraagd om bij het rapporteren van  
mycotoxineanalyses de notificatielimieten 
vermeld in Aanbeveling 2006/576/EC  te 
respecteren vanaf 27 november 2006 
voor wat betreft deoxynivalenol, 
zearalenone en ochratoxine A. 
De notificatielimieten voor fumonisine B1 
en B2 gelden vanaf 1 oktober 2007. 

Conformément à ce qui précède, les 
laboratoires agréés sont priés, à partir du 
27 novembre 2006, lors du rapportage de 
résultats d’analyses de mycotoxines, de 
respecter les limites de notification 
indiquées dans la Recommandation 
2006/576/CE en rapport avec le 
desoxynivalénol, la zéaralénone et 
l’ochratoxine A.  
Les limites de notification relatives aux 
fumonisines B1 et B2 valent à partir du 
premier octobre 2007. 

  
Hoogachtend, Je vous prie d’agréer mes sincères 

salutations. 
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